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MOBHA ITOJITHKA B IOPTYTAJbCHKIN PECITYBJIIII:
BIJI YHI®IKAII 1O MYJABTUKYJIBTYPAJII3MY

Y ecmammi 30iticneno Komniekchuul ananiz mMoenoi nonimuxu Ilopmyzanvcvkoi
Pecnybnixu sx npuknady oepcasu, wo 6anancye Mioc 30eperceHHIM HOPMAMUBHOL
yyuCmomu €OUHOI 0ePIHCABHOT MOBU MA BUKIUKAMU 2100ai3ayii, Miepayii ma 3axucmy
ABMOXMOHHUX MEHUUH, NOKA3AHO, Wo MosHa nonimuxa Ilopmyeanii € yHikanonum
00 ’€KmMoM 00CNI0HCEHHS, OCKIIbKU BUXOOUNb OAIEKO 30 MEXCE HAYIOHAIbHUX KOPOOHIB;
3’5C08aHO, WO NOPMY2aNbCbKA MOBA € NIIOPUYEHMPUUHOIO — BOHA MAE 084 OCHOBHI
cmanoapmu (€sponeticbKuti ma 6pa3uivbebkutl) ma € ogiyiinoro 6 9 kpainax ceimy;
30ILICHEHO 00CNI0MNCeHHs esoNoyist MoeHoi nonimuku I[lopmyeanii, npoananizo8ano

KIIIOY08I emant nepexooy 8i0 Hcopcmkoi liHesicmuynoi yHigikayii 00 cyuachoi mooeri,
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wo 8paxo8ye 3acadu MYIbMUuKYIbMypaiizmMy ma IHKa03ii; 00 €Kmom 00CHiONCeHHS
CMana HoOpmMamueHoO-nNpPasosa 6a3a Mma CoyioNiHe8ICMUYHI cmpamezii NoPMy2aibCbKol
oeparcasu y XX—XXI cmonimmsx, npoaumanizogano K408 HOPMAMUBHO-NPABOGI
aKmu, cmamucmuyui Oawi ma npayi 3apyoOidcHux i SIMYUIHAHUX OOCHIOHUKIB,
ocobnuea ysaza HaA0AEMvbCs (henomery ay30¢hoHii, cmamycy MipanoCcbKoi MosU U MOSU
bappankenvlio ma cyuacHum npoonemam, nos’sizanum 3 Opgoepaghiunoro y200o ma
Yu@posorw - eKCnanciclo  OpasUIbCbKO2O  8aAPIAHMY  NOPMY2AlbCbKOI  MOBU,
ycmanosneno, wjo mpueaiuu dac mosna nonimuxa Illopmyeanii 6aszyeanacs Ha
i0eonocii «eouna Hayis — 00Ha Mo8ay, wo 0Y10 0COOIUBO XAPAKMEPHO 0/ Nepiody
«Hoeoi Oeporcasuy; 3’sacosano, wo 6 moU yac NOpPmMy2albCbka MO8d NOCMAsand
IHCmpymenmom KoHconioayii oukmamopcvkoeo pedxcumy Canasapa ma HiGeno8anHs
pecioHanbHux ocobausocmelti; 008e0eHo, o demokpamusayisa cycninbcmea nicisa 1974
poky ma ecmyn Illopmyeanii 0o €C 3ymosunu nepecnsio npiopumemis ii MOGHOIL
noximuKuy, nokaszawo, wo cydacua Ilopmyeania eubyoyeana 0ocumes 2HY4Ky MOOENb
0epaHcasHoi MOBHOI NONIMUKU, AKY OOCAIOHUKU 4aCMO HA3UBAIOMb «M SIKOIO CUNOION»
abo «IHKIIO3UBHUM MOBHUM NIAHYBAHHAMY», WO OANAHCYE MidHC 30epedceHHAM
HOpMY2aibCbKOi MOBU K (DYHOAMEHMY Hayii ma 6UHAHHAM peanil 2100ani308aH020
ceimy.

Kniouosi cnosa: I[lopmyzanvcoka Pecnybnika, Mo6Ha noaimukda, MOHe
NIIAHYBAHHS, TIHESBICMUYHA YHIPIKAYIA, MYTbMUKYIbIMYPALI3M, NIIOPUYEHMPUUHICND,
nysogonis, Cniedpyaxcnicmes nopmyeanomosnux xpain (CPLP), esponeticoka Hopma
HOPMY2aibCbKOi MOBU, OPA3UILCOKULL BAPIAHM NOPMY2AbCbKOI MOBU, MIPAHOCLKA
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LANGUAGE POLICY IN THE PORTUGUESE REPUBLIC:
FROM UNIFICATION TO MULTICULTURALISM

The article provides a comprehensive analysis of the language policy of the
Portuguese Republic as an example of a state that balances between preserving the
normative purity of a single state language and the challenges of globalization,
migration, and the protection of autochthonous minorities; It is shown that the
language policy of Portugal is a unique object of study, as it goes far beyond national
borders, it is found that the Portuguese language is pluricentric - it has two main
standards (European and Brazilian) and is official in 9 countries of the world; a study
was conducted on the evolution of Portugal's language policy, analyzing the key stages
of the transition from strict linguistic unification to a modern model that takes into
account the principles of multiculturalism and inclusion, The object of the study was
the regulatory framework and sociolinguistic strategies of the Portuguese state in the
20th—21st centuries; key regulatory acts, statistical data, and works of foreign and
domestic researchers were analyzed; special attention is paid to the phenomenon of
Lusophony, the status of the Miranda and Barranquilla languages, and contemporary
problems related to the Orthographic Agreement and the digital expansion of the
Brazilian variant of Portuguese, It has been established that for a long time, Portugal's

language policy was based on the ideology of «one nation — one languagey, which was
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especially characteristic of the period of the «New Statey (Estado Novo), It was found
that at that time the Portuguese language served as a tool for consolidating the
dictatorial regime of Salazar and leveling regional differences; it is proven that the
democratization of society after 1974 and Portugal's accession to the EU led to a
revision of the priorities of its language policy; It is shown that modern Portugal has
built a fairly flexible model of state language policy, which researchers often call «soft
powery or «inclusive language planningy», which balances between preserving the
Portuguese language as the foundation of the nation and recognizing the realities of a
globalized world.

Keywords: Portuguese Republic, language policy, language planning, linguistic
unification, multiculturalism, pluricentricity, lusophony, Community of Portuguese-
Speaking Countries (CPLP), European standard Portuguese, Brazilian variant of

Portuguese, Mirandese, Barranquerio dialect, Portuguese Sign Language.

IloctanoBka mnpodJemu. Sk BIiIOMO, TpPUBAIMM Yac MOBHA IOJITHKA
[Topryranii 6a3yBanacs Ha 11€0JIOTii «€IMHA HAIlisl — OJJHA MOBay, 10 OyJI0 0COOIMBO
xapakTtepHo ais nepiony «Hosoi nepxkaBu» (Estado Novo). V Toit yac mopTyraibchka
MOBA MOCTaBalla IHCTPYMEHTOM KOHCOJII/Iallli IUKTaTopchKoro pexumy Canazapa Ta
HIBETIOBaHHS PETIOHAIBHUX OCOOIMBOCTEH. JleMokpaTuzaiisi MOPTYrajabChKOTO
cycniaeeTBa micast 1974 poky Tta Beryn Ilopryramii qo €Bpomneiicbkkoro Coro3y
3YMOBWJIM MEperysi mpilopureTiB ii MoBHOI modituku. CydacHa Ilopryranbcbka
Pecniy6inika BuOyayBana JOCUTh THYYKY MOJIEIb JIEPKaBHOT MOBHOI TOJITHUKH, SKY
JNOCIITHUKA YacTO HAa3HMBAaIOTh «M SIKOKO CHIJIO» a00 «IHKJIIO3UBHUM MOBHHM
IUIaHyBaHHSAM», 1[0 OanaHcye MK 30€peKEeHHSM MOPTYTrajibChKOi MOBH SIK
dbyHIaMEHTY HaIllii Ta BU3HAHHIM peajiid TJ100a1li30BaHOr0 CBITY 1 XapaKTePHU3YEThCS
NEPEXO0A0M BiJl )KOPCTKOT JIHI'BICTUYHOT YHI(IKAL[li 10 Cy4acHOi MOJEJII, 1110 BPaXOBYE
3acaid MYJbTUKYJIbTYypalli3My Ta 1HKII031i. B JocKkoHATIOMY BHBYEHHS MOBHOI
nosituku [opryranii cipusino it nepeOyBannd B [lopryranbcbkiii PecryOumiti B ciuHi

2026 poKy OTHOTO 13 aBTOPIB CTAaTTi, O3HAWOMJICHHS 3 ISUIbHICTIO HU3KHU 3aKJIAJiB
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BUIIOI OCBITU (30KkpeMa IHcturyty mpaBa KoiMOpiiickkOoro yHIBEPCUTETY
(maiicrapimoro 3BO Ilopryranii, 3acHoBanoro 1290 poky); npyrum 3a BEJIMYHUHOIO B
Kkpaini (moHany 32 THC. CTYACHTIB) JAEp)KaBHUM yHiBepcuterom Micta [loprto,
3acHOBaHOro 1911 poky 1 KMl BXOAMTH JO CTa KpallMX YHIBEPCHUTETIB CBpPOIH;
KaMmIiycy A3ypeH yHiBepcutery MiHio (OCHOBHMII Kammyc y M. bpara) B micti
[NimapaiiHIl — OJHOro 13 MNPOBIAHUX 3akidaaiB BuIOi ocBith Ilopryrami, ne
(GOKYyCyIOThCSI Ha TEXHIYHMX Ta I1HXEHEPHUX CHEIIaJbHOCTAX, apXITeKTypl Ta
TYMaHITAPHUX HAyKax) Y TOMY YHMCIl 1 B KOHTEKCTI peai3auli Jep:KaBHOI MOBHOI
MOJIITUKH.

AHaJIi3 OCTaHHIX JocailKeHb i myOJikaniil. [IpoOiemaTuky MOBHOT cuTyarlii
1 (opmyBaHHs Ta peamizaiii MOBHOI TOJITUKH B YKpaiHI Ta HU3I KpaiHax CBITY
OCTaHHIM 4YacoM po3risifgand b. AXKHIOK (IOCHIKye MOBHY TOJIITUKA B YKpaiHi 1
nepcrekTuBu eBpointTerparii) [1], M. bapuyk-l'anuk (3mificHUNIa TOPIBHSIBHUM
aCIeKT MOBHOI CHUTYaIlli 1 MOBHOI TIOJIITUKH Ha TEpeHaxX cy4acHOi Ykpainu 1 [Tombii)
[2], H. butko (po3risgae MOBHY CHUTYalll0 SIK YHHHUK PO3BUTKY aHTJIOMOBHOI
nexcukorpadii Iamii — konowiampHmid [3] Ta mocTKoNMOHIanpHUN mepion [4], JIL
BacunbeBa (ociipkye MOBHY cUTyallir0 B XOpBarii Ha TJII MOBHOT IIOJIITUKH B KpaiHi
(XX—mouarok XXI ct.) [6], A. Kanym (BuBYae MOBHY CHUTYaIlit0 B €BpoIll B yMOBax
NMaHIBHOTO BIUIMBY aHTJIKAChKOi MoBHM (Ha mpukiaai Himenbkoi moBu) [8], O.
KonecHrkoBa (omucye MOBHY CHUTYaIlll0 Ta JEKCHUKOTrpadiuHy Tpaauiliio B SmnoHii
XVII-XVII ct.) [9], IO. JlaGenpka (BUBYa€ MOBHE PO3MAITTS Ta MOBHY MOJIITUKY Ha
Kinpi) [10], T. Maitok (omucye MOBHY cutryaiiio Ha Xonminuui Ta [ligmsmmmi
BIpo1oBK 1815-1915 pp. B KOHTEKCTI TUIOJIOTIT MOBHHUX CHUTyallid B ICTOPUYHIN
couiomnrsictuii [11], C. CaBoiicbka (BUBYaE€ «MOBHY IMOJITUKY» SIK SBHIIE 1
kareropito) [12], B. Cikopceka, B. Horaii, JI. Jlinyp (onmucyroTh CBITOBHI JOCBiJ
(dopMyBaHHs Ta peasti3allii MOBHOI MOJITUKU i YKPATHCbKY MPAKTUKY cborojieHHs [13],
M. Coga (BuBuae moBHy nomituka CIIIA ta Kutato [14], I. @apion (mocmimkye MOBHY

NOJIITUKY YKpaiHU B KOHTEKCTI METOI0JIOT1s aHrii3anii B ocBiti [15] Ta 1H.
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[Ipu miaroToBui Marepiady U000 MOBHOI momiTuku B IlopTyranabchkiit
PecriyOuimi Oynmo mpoaHami3oBaHO JBa MAacWMBH JDKepen: 3apyOixkHa ictopiorpadis
(ITopryramis, bpasunisa, Benuka bputanis): npami M. X. Mareyma ta . JQyapte [18]
(OKYCYIOThCS Ha JIIHTBICTHYHINA CTPYKTYp1 Ta HOPMATUBHIN rpamatuii. JJocmiikenHs
@®epuanno Kpimroana po3rianaroTh Ty30(OHIIO SK TEOMOMITUYHUA 1HCTPYMEHT.
Cyuacni comjomursictu (Hanpuknan, K. Ilinty [19]) akueHTyioTh yBary Ha
npoOJieMax «MOBHOI €KOJIOT1i» Ta 3arpo31 3HUKHEHHS MipaHAChKOi MOBH. BiTun3HsHa
(YKpaiHCbKa) HayKOBa JIyMKa: YKpaiHCbKI pOMaHICTH (30Kpema, HayKoBLi KuiBcbkoro
HaIlloHaIbHOTO ~ yHIBepcuTeTy imeHi Tapaca IlleBuenka Ta  JIbBIBCBKOTO
HAI[IOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY) [5; 7] po3riasaatoTh MOPTYrabCbKy MOBHY MOJITHUKY
NEPEBAXHO Kpi3b MPU3MY MEPEKIa03HABCTBA Ta MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITi.
Oxpemuii miactT poOIT MPUCBSIYEHO MUTAHHSIM IHTErpallii yKpaiHChKOi Hiacriopu B
[Topryramii Ta BUBUEHHIO MOPTYrajbcbkoi MOBHM sk iHO3eMHOI (PLE — Portugués
Lingua Estrangeira). KirouoBuii BUCHOBOK 3 aHami3y JITepaTypH: SKIIO 3apyOiKHI
moxepena (OKYCYOThCsS Ha TIJ100aJbHOMY BIUIMBI Ta BHYTPINIHIX JlJIEKTax, TO
BITYM3HSIHI — HA JUAAKTULI Ta MICPALIIMHIN TOTITHLIL.

Mera crarrTi. CamMe TOMy METOIO HAIIOi CTAaTTI ¥ CTaJO BHUCBITJICHHS
ICTOpHYHUX TIEPelyMOB Ta Cy4YyaCHOTO CTaHy Jep>KaBHOI MOBHOI TMOJITHUKU
[Topryranbcpkoi PecmyOmiku, 110, SIK HAM BHWAAETHCS, CHOPHUATUME KOPUTYBAHHIO
MOBHOI MOJITUKH YKPaiHCHKOI JIepKaBH Ha MIJIAXY €BPOIHTErparlii.

Buxian ocHoBHOro marepiany. BusHaueHHSI «MOBHOI MOJIITUKW» SIK TIOHSTTS
1 sBHUINA 3aJIGKATh BIJ OaraThbOX YMHHHUKIB, 30KpeMa, BiJl: CTaHy JIepKaBHHUX
IHCTUTYIIIM Ta 1/1€0JI0Tii, 10 TMaHye Ha JEpP>KaBHOMY piBHI; MOBHOI CHUTYyallil Ta
JIepXaBy, SIKa € CAMOCTIHHOIO YM 3aJIEKHOIO BiJl KOJHUIIHBOI METPOMOJIii; TOTO, SKa
MOBHA IIOJIITHKA YyCHaJKOBaHA Ta XTO ii 3AIHCHIOE, TOro, sIKi MOBHO-TIOJIITHYHI
BITHOCUHU ICHYIOTh MDK ONO3WUIAHUMH MOTITUYHUMH THCTUTYLISIMHU, a TaKOX — Ha
MDKBIQAHOMY, MUDKIOJITHYHOMY Ta MDKIEpkaBHOMY piBHsX [12]. Busnauenus
MOBHOI TOJITUKH K KaTeropili acoOILIIOETHCS 3 MPABOBOIO KYJIBTYPOIO 1 MOPSJIKOM,

OCKUIBKH TYT 11€THCSA MPO ACpPKaBHY MOBHY IMOJIITUKY, IO BAPTO PO3YMITH K CUCTEMY
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3aXO/1B 1HCTUTYTIB J€pXaBU, NISUIbHICTh SIKMX CHPSAMOBAHO Ha peai3alilo MOBHUX
npaB TPOMajIsH, skl 32 KOHCTYIII€10 Ta 3aKOHOJJaBCTBOM KpaiHU MalOTh MPABO BUIHHO
KOPUCTYBAaTUCS PIJTHOIO MOBOIO B YCiX cdepax 1 raigys3six CyCHuUIbHO-TIOJITHYHOTO
KUTTSL.

JUiss  cydacHMX yKpalHCBKMX MOBHHUX peaiiii BaXJIUBUM € BHUBYCHHS
3apyOiKHOTO, HacaMmmepea KpaiH-wieHiB €Bpomneiickkoro  Coro3y, JT0OCBily
dbopMyBaHHsS Ta peanizallli Jep>KaBHOI MOBHOI MOJITHUKU. 3BEPHEMOCS 10 JOCBIIY
peanizauii Jep:xaBHOi MOBHOI nomiTHkM [lopTyranscekoro Pecry0itikoro.

VY 1bOMy KOHTEKCTI Hacammepena 3°sICYEMO 3HA4YeHHS TepMiHa «Iy30(OHIs.
JIy3odonis (Bimg nar. Lusitania — pumMcbka mnpoBiHIisA Jly3iTaHis, aHTHYHa Ha3Ba
[Topryrami + nmaB. -Tp. @MV — 3BYK) — KYJIBTYpHUU WPOCTIp, IO TOETHYE
NOpPTYTrajJoMOBHE HacesieHHs anetu: bpaswimii, [lopryrami, Anronu, Mo3zamOiky,
Cxignoro Tumopy Ta iH.

Mogsua mnomituka Ilopryramii mpo#Iuia €BOMNIOII0 Bi CEPEeTHBOBIYHOTO
CTAHOBJICHHSI JI0 dKOPCTKOT'O MPOTEKIIOHI3MY 1, 3PEIITOI0, 10 J10epaibHOTO BU3HAHHS
IIpaB MEHIITHH.

BuokpemMumo etany CTaHOBJICHHS MOBHOI MOJITHUKH 11€1 IEPKaBH.

Ertan 1. mapomxenns moBu (XII-XV cr.). Criouatky Ha Teputopii rpadcrba
[Topryranis tomiHyBaja ramxiciiicbKo-mopTyraibcbka MOBa. BupimaabHUIM MOMEHTOM
ctaB 1290 pik, konu koposb MiHim I cBoiM yka3oM 3acHyBaB YHIBEpPCHUTET (HUHI
KoimOpilicekuii) 1 Haka3aB BHKOPHUCTOBYBaTU «ByJbrapHy MoBy» (lingua vulgar),
3aMICTh JTaTUHU B odiniiHOMY aijoBojacTBi. [le OyB mepmmii akT CBiJOMOi MOBHOI
MOJIITUKH — JIETITUMI3aIlis HAPOHOT MOBHU.

Eran II: Ekcmancis ta crammaptuzamis (XVI-XIX cr.). Enoxa Benmkwnx
reorpaiqHUX BIIKPUTTIB MEPETBOPUIIA TIOPTYTAIBCHKY Ha JIIHTBa (PpaHka B Adpwuii,
A3zii ta IliBgenniit Awmepumi. [lyOmikamis «['pamMaTUKM MOPTYralibCbKOi MOBU»
®epunana ne Omieripu (1536) ta emiunoi moemm «Jly3ianm» Kamoenca (1572)

3aKpinuiIa JiTepaTypHUi CTaHAapT.
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Eram III: «Estado Novo» (1933-1974). 3a uaciB qukratypu A. Canazapa MOBHa
noJyiiTuka Oylia JKOPCTKO IeHTpamizoBaHoio. ['acio pexumy «bor, baTtbkiBmimHa,
Cim’s1» HesaBHO BKITIOUANO 1 «€nuHy MOBY». PerioHanbHi Bapialili mpuayryBaiucs, a
pIBEHb HEMHWCbMEHHOCTI 3aJIMINABCS OJHUM 13 HaBumux y €Bpomi. Moga
BUKOPHUCTOBYBAIACS SIK IHCTPYMEHT KOJIOHIAIBHOTO YTPUMaHHS TEPUTOPid B Adpwuiii.

Eran IV: Jlemokpartis Ta €sponelicbkuit Corw3 (3 1974 poky). Ilicas
«PeBosroriii rBO3IMK» (BIMICHKOBHUH MEPEBOPOT JiBUX odilepiB, skuit 25 kBiTHA 1974
POKY MoBaJIiuB aBTOopuTapHuil pexxum A. Canazapa B JlicaOoHi, COpUUMHUBIIN 3HAYH1
COIllaJIbHI, E€KOHOMIYHI, TEpUTOpialibHI, JaeMorpadiuni Ta TOJITAUYHI 3MIHA B
[Mopryrami Ta ii 3aMOpPCBHKUX KOJIOHIIX — aeém. ) TpiopuTeTH 3miHwauci. lle,
HacaMmIiepeI, MacoBa OCBiTa Ta JIIKBiAIlisl HEMMCHMEHHOCTI, BU3HAHHS TIPaB MOBHHX
MeHIUH (KiHels 1990-x pokiB), iHTErpaiis 10 €BPOINEUCHKOr0 MOBHOTO MPOCTOPY
npu 30epexeHH1 3B’ s13KiB 3 JIy30(oHi€r0 TOILIO.

Jlami  po3risiHeMO  HOPMATHMBHO-TIPAaBOBY 0a3y MOBHOi TOJIITHKH B
[Topryranscbkiit Pecniy6uini. CydacHa MmoBHa nosiTuka [loptyranii pernmaMeHTyeTbCs
KoHcrutynieto, cnenianbHUMU 3aKOHAMH Ta MI)KHAPOJHUMHU yrogamu. KoHncruryuis
[Topryranscbkoi PecmyGmiku (1976) [16] micTuTh (yHIaMEHTAIbHI TOJOKEHHS:
crarta 9 (f): 10 OCHOBHHX 3aB/IaHb JIeP>KaBU BXOAUTH «3a0€3MEUCHHS BUKIAIaHHS Ta
nocTtiiHa Bajopu3auis (MIJBUIICHHS 3HAYYIIOCTI — @6m.) MOPTYralbCbKOi MOBH,
3aXHCT 11 BUKOPUCTAHHS Ta MPOCYBaHHS 3a KopjoHOMY»; ctatTs 11 (3): «OdiriitHOIO
MOBOIO € TIOPTyTraJibChKay; cTarTs 74 (2, h): gep:kaBa 3000B’SI3Y€ThCS «3aXUINATH T
I[IHyBaTU TMOPTYraibChKy >kecToBy MOBY (LGP) sk BupaxkeHHS KyIbTypH Ta
THCTPYMEHT JOCTYITY JI0 OCBITH Ta PIBHUX MOXJIHBOCTEW.

Jlani 3ynuHUMOCs Ha 3akoHOoaBcTBI [lopTyranii monq0 MOBHIX MEeHIIMH. Tak,
3axoH Big 29 ciuns 1999 poky Ne 7/99 [17] 3akpimitoe odiniiine BUSHAHHS NpaB Ha
JIHTBICTUYHY Ta KyJbTYPHY CAaMOOYTHICTh MIpaHJICbKOi ciyIbHOTH. Lleit 3akoH HagaB
MIpaHJIChKii MOBI cTatyc Apyroi odimiiiHoi MOBU (B perioHanbHOMY BuMipi). Kpim
Toro, y Pesomiomiero Acam6nei PecnyOmiku 2021 poky 3adikcoBaHO BH3HAHHS

JianekTy 0appaHKeHbIO HeMaTepialbHOI KYIbTYPHOIO CHAIIINHOIO.

368



Mogny nosnituky [lopryranscbkoi Pecry0i1iku BiAMOBIIHUM YHHOM 3aKPIIIEHO
1 B MDKHapOJHHUX yroaax. Tak, Hampukiaja, Yromay MK KpaiHamu CHiBApPYKHOCTI
nopryraiomoBHux kpain (CPLP) npo yHnidikamiro nmpaBomnucy. Acordo Ortografico da
Lingua Portuguesa (1990) y IHoptyranii Oyno patudikoBaHo, MPOTE BOHA HA TOU Yac
BUKJIMKAJIa 3HAYHUN crpoTuB iHTenireHii. [leit lokymeHT HaOpaB MOBHOI YHHHOCTI
nuie B 2015-2016 poxkax.

Posrnsaemo iHCTHTYHiMHY 1HQPACTPYKTYypy, CTBOpPEHY Ui  peatizalii
Jiep>kaBHOI MOBHOI noyiTHKM B [lopTyranbcbkiii Pecry0miri.

Peanizaliiro MOBHOT TOJIITHKH TOKJIAJEHO Ha KiJbKa KIOYOBHUX 1HCTHUTYIIIN:
[nctutyT Kamoema (Camdes, 1.P.) [21], uto mianopsakoBanuit M3C. Ha3Banuii opran
BJIQJ¥M BIJIIIOBIJIa€ 3a TOMIMPEHHS MOBU 3a KOPJOHOM, MIATPUMKY JIEKTOpPATiB B
1HO3EMHHUX YHIBEPCHUTETaX Ta cepTudikaiiiro 3Hanb. pyrum opranom € MiHicTepCTBO
OCBITH, 110 pO3p0o0JIsi€ MpOorpaMu JUIsl LKL, 30KkpeMa nporpamy «llopryranbcbka sik
HepinHaa moBa» (PLNM) mns mitelr mirpantiB. CyTTeBY poJib y peaiizaliii MOBHOI
nomituku Bigirpae it RTP (Radio e Televisdao de Portugal): rpomancekuii MOBHHK, 1110
3000B’s13aHUI JOTPUMYBATHCS MOBHHX HOPM Ta 3a0€3TeuyBaTh CypIOTIEPEKIIal.

Jlami po3riasHeMO CTaTUCTUYHI JAaH1 Ta Pe3yJbTaTH COIIOIHIBICTUHYHOTO 3Pi3y
peaunizarii MOBHOI nomiTuku B [lopryranbcbkiii Pecry0utiiti.

Js1st po3yMiHHS MaciiTady MOBHHUX MPOIIECIB, 10 BiAOYBaIOTHCS B aHAI30BaH1i
JepkaBi, BapTo 3BepHYyTHCS 10 nanux HarioHanpHOro 1HCTUTYTY cTaTUCTUKU (INE)
[20] Ta mibxHapoaHuX 3BITiB. Hacamnepen norisiHeMo Ha geMorpadiro HOC1iB MOBH.
Tak, 3arajibHa KUTbKICTh HOC1iB TOPTYTalIbChbKO1 MOBH B CBITI CKJIagae mpuoan3Ho 260-
290 wMinpioHIB (5-Ta HaAMOUIBII B)XXMBaHAa MOBA Yy CBITI MICHS aHTJINACHKOI,
MaHJApPUHCHKOT KUTAWCHKOT, T1H1, 1CTAHCHKO).

Hocii eBpomeiickkoro Bapianty (pt-PT) HapaxoByeTbes mnpubauzHo 10
MuIbHOHIB y [TopTyranii Ta niacnopi B €sponi (Opanuis, [seiinapis, JlrokcemOypr).

HociiB Opasunscbkoro BapianTy (pt-BR) nHapaxoByerbcs Onmuszbko 215
MUIBHOHIB. Y IIbOMY KOHTEKCTI, SIK BUAHO, Auctponopiis 1:20 cTBOproe 3HAUHUM TUCK

Ha MOBHY HOpMY [lopTyramnii.
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[Ilomo moB MenmuH. Hacammnepes e Mipanjcbka MoBa. KijibKicTh i HOCIiB 3a
pizEEME omiHKamMu ctaHoBuTh Big 7 000 mo 15 000 oci6. Jlokamizaris 1i€i MOBH:
MyHInunamirer Mipanna-ny-Jlopy (moma 487 km?). JluHaMika KOPUCTYBaYiB III€10
MOBOIO HEraTHMBHA: KUIbKICTb aKTMBHUX HOCIiB CEpe] MOJIOJI CKOPOUYYEThCS UYepes
BIJTIK HACEJIEHHS 10 BEJIUKUX MICT.

[Topryranbceka xectoBa MoBa (LGP): Kinbkicts kopuctyBauis: 65u3pk0 60 000
— 100 000 oci6 (rmyxux Ta 4ieHIB iXHIX POAUH, K1 UYIOTh).

Jlasi po3riisHeMo MOBY OappaHKEHbio (mopT. Barranquenho) — MOBHHMIA BapiaHT
MOPTYTabChbKOI MOBH, II0 BHUKOPUCTOBYETHCS JKUTEISIMU TMOPTYTAIbCHKOTO MiCTa
bappankym (61u3bko 2 THCSY 0ci0), HemoAaliK Bl KOpJoHY 3 Icnaniero. Ll moBa
MOXK€ PO3IVISIIATHCS HE JIUIIE SK BapiaHT MOPTYrajdbChKOi MOBH, IO BUHHUK ITiJT
BIUTMBOM ICMaHChKUX mianiekTiB EcTtpemagypu Ta Anpamycii, ame 1 SK BaplaHT
1CIIAaHCHKOi MOBH, 110 3 SBHMBCS M1J 3HAYHUM BIUIMBOM MOPTYyraiabCchbkoi. Ha BiaMiHy
BiJl 1HIMMX fJianekTiB [lipeHeHChKOro MmiBOCTPOBA, KOPIHHS SIKUX CSTAlOTh CEPeaHIX
BiKIB, OappaHKEHBHO Ma€ MOPIBHSIHO KOPOTKY iCTOPIIO Pa3BUTKY — yChOTO OJIHE-/IBa
CTOJIITTSL.

PosrnmsHemMo TakoX CTaTHCTUKY MIOJO IMMIrpamii Ta BOJIOJIHHS MOBOIO
mirpantamu. 3rigHo 3 nanumu SEF (Cimyx0a y cipaBax 1HO3EMIIB Ta KOPAOHIB) 3a
2023-2024 poxu, y I[lopryrami npoxxkuBae moHag 1 miH iHO3emIiiB. bimssko 40%
IMMITpaHTIB TIOXOJsTh 3 Jy3oonHux kpain (bpaswmis, Anrona, Ka6o-Bepae), 1o
MIOJICTIITYE€ MOBHY 1HTETpaIlito, IPOTE PO3MHUBAE E€BPOIECUCHKY HOPMY MOPTYTadbChKOi
MoBHU. BogHouac 3Hauna uvactka (rpomansau Iunii, Hemany, banrmanem, Benukoi
bpuranii, CIIIA) He BOJNOAIIOTH €BPONEHCHKOI0O HOPMOIO MOPTYrajbChbKOi MOBHM Ha
MOMEHT IpUOYTTA 70 Li€i KpaiHH.

3BepHEMOCS 10 OCHOBHMX MEXaHI3MIB, 3a JIONIOMOTOI0 SIKMX KpaiHa J0csrae
[bOT0 OajaHCy:

1. FOpunnune BuzHanus 6aratomaniTHOCTI (Keiic MmipaHIcbkoi MOBH)
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Hosruii yac [lopTyramisi BBa)kajgacsi MOHOJIITHOIO MOBHOIO JiepxaBoto. [IpoTte
1999 poky Oyno odimiitHO Bu3HaHO MipaHAChKY MoBYy (Lingua Mirandesa) B perioHi
Teppa-ne-Mipanna.

Posrnsnemo, sk 1ie mpamroe. [lep:kaBa He MPOCTO «I03BOJMIIA» MOBY, a Hajana
IPaBO BUKOPUCTOBYBATH ii B OPIIIIHHUX JOKYMEHTAaX MEpiid, BUKJIAJAATH B IIKOJIAaX Ta
nyOmikyBaTH Helo 3akoHH. lle mokazano, M0 3aXHUCT MOPTYraabChbKOi MOBH HE
3amepedye ICHyBaHHS 1HIIUX ICTOPUYHUX MOB Ha TEPUTOPIi KpaiHU.

2. MogHa interpauis immirpanTiB (IIporpama PLNM)

3amicTh mpuMycoBoi acumissii, [lopTyraiisi BAKOPUCTOBYE MOJIENIb AKTHBHOT
iHTerpauii. KimouoBuMm iHCTpyMeHTOM € mporpama «llopTyranbcbka sik HECYTTEBA
moBay (Portugués Lingua Nao Materna — PLNM).

Ocsita: Y mikoiax JiTH MITPaHTIB HE MPOCTO «KUJAIOTHCS» Y 3araibHUM MOTIK.
JIns HUX CTBOPIOIOTHCS CIELIaJIbHI KjJach abo JOJaTKOBI TOJIWHHU, J€ MOBa
BUKJIAJIAETHCS K 1HO3EMHA, 1110 3HIDKYE CTPEC Ta 3armobdirae MapriHaiizariii.

Hopocmni: [Iporpama «Ilopryranbceka st Bcix» (Portugués para Todos) Hangae
O€3KOIITOBHI KypCH JJIsl 1IHO3EMIIIB, 110 € 00OB’SI3KOBUM €JIE€MEHTOM JJIsi OTPUMAHHS
IPOMAJISTHCTBA, ajle MOJAETHCS K OOHYC JJIsl pUHKY Tpalll, a He sIK KapaJbHUN 3axXi/l.

3. [Moninentpusm nopryraibcbkoi MoBu (CPLP)

3axuct HamioHaNbHOI imeHTHYHOCTI B [lopTyramii Temep HEpPO3PUBHO
OB’ sI3aHUI 31 CTATYCOM MOPTYTabChbKOT MOBH SIK IJI00AIBHOI.

[lopryramiss Bu3Hanma, IO BOHA OLIbIIE HE € «BJIACHUKOM» MOBH. Yepes
CaiBapyxHicTs mopTtyraiomoBuux Kpain (CPLP) Bona cmiBmpaitoe 3 bpaswuiieto,
AHrosoro Ta Mo3aMOikoM.

Opdorpacdiuna yroga: Ilopryramis minuia Ha TOCTYNKH B MPABOMHCI, 1100
yHI(piKyBaTH MOBY B yChOMY CBITI. Lle 3MIIIHIOE 1€HTUYHICTh MOPTYTAIBI HE SK
(OKUTENS] MAIEHbKOT KPaiHW», a K «4aCTUHU 260-MITbHOHHOI CIIUTBHOTH.

4. KoHCTUTYIIIHHI TapaHTI] Ta 1HKIIO3151

371



Koncrutymis Ilopryranii [16] npsamo 3a3Hauae 000B’SI30K AEp>KaBU CIPUSITH
BUBUCHHIO TMOPTYTaJIbCbKOI MOBH SIK 1HCTPYMEHTY COIIIaIbHOI 1HTErpaiii, aie
BOJHOYAC TapaHTY€ MPaBO Ha KyJIbTYPHY CaMOOYTHICTb.

LGP (ITopryranscbka moBa xecTiB): [lopTyranis Oyna oHI€r0 3 NEPIIMX KPaiH,
sKa HaJana MOBI JKecTiB o(iliiHu ctaryc Ha piBHI KoHCcTUTYIIT, 1110 HArojomrye Ha
1HKJIFO3UBHOMY TI1JIXO/11 /10 BCIX IPYIl FPOMAJIsH.

3BakarouM Ha TPOBEJCHUN BHUIIE aHaji3, 3YNUHUMOCS Ha MpoliemMax
BUKOPUCTAHHS J€p)KaBHOI MOBM Ta MOB MeHIIMH Yy Ilopryranbcbkiii PecryOutimi.
[Tonpu crabinbHuii craryc, MoBHa cdepa [lopryranii cTUKaeTbcsl 3 CEpHO3HUMH
BUKITUKaAMHU.

1. ITpo6iiema «bpaszummizarii» (O efeito Luccas Neto). e ¢penomeH, 1110 akTHBHO
00rOBOPIOETHCSI B MOPTYTAIbCHKUX MeJlia Ta HAyKOBUX Kojax. [lopTyranbchbki miTH,
CHOKMBaKOYM KOHTEHT 3 YouTube (1e AOMiHYIOTH Opa3uibChKi Onorepu, Taki sK
Luccas Neto), mounHaOTh BUKOPUCTOBYBATH Opa3miIbChbKy JIEKCUKY (grama 3aMiCTh
relva, geladeira 3amicth frigorifico) Ta ¢poneTuky (manmaramizaris «di» sIK «IK1»).

VY upomy 3B’SI3Ky iXHI OaTbku Ta mefarord O’1OTh Ha CIOJIOX, OCKUIBKU II€
IPU3BOAUTH 10 BTPATH €BPOIEHCHKOI MOBHOI 1IEHTUYHOCTI.

2. Cynepeuku, mo TpuBarwTh AoBkoja Opdorpadiunoi yrogu (A090). Ils
VYrona mana Ha meTi 301m3uTH npaBonuc kpain CPLP, ane ne-dakto BoHa Habmm3mia
€BPOINEUCHKUN CTaHAApT 10 Opa3uiIbChKOro (HANMPHKIIAA, BHIAJICHHS «HIMUX»
MPUTOJIOCHUX: acto — ato). Y 1boMy 3B’ 513Ky 3HAUHA YaCTHHA aKaJeMIYHOI CIIIJILHOTH,
NMUCHMEHHUKIB Ta IOPUCTIB MPOJOBXKYE OOMKOTYBaTH YroAy, YBaXKAIOUH 11 MOTITUIHO
BMOTHMBOBAHOIO TIOMMJIKOIO, 1[0 30IJHIOE ETHUMOJIOTII0 €BPONEHChKOI HOpMU
MOPTYraJIbCbKOI MOBH.

3. Bumupanns mipanacekoi MoBu. [lonpu odirifiamii cratyc, MipaHachbka MOBa
cTpaxkaae Bia auriocii. IlopTyranbchbka AOMIHY€E B YCIX cdepax Biaau, Oi3HECy Ta
Mmezia. Bukiiananusa MipaHchbkoi € akynbTaTUBHUM, a OO/pKETHE (hiHAHCYBAaHHS —
oOMexxeHnM. ExcriepTé mporHo3yroTh ii 3HMKHEHHS $K KUBOI MOBU CHIIKYBaHHS

BIpoaoBK 30—50 pokiB 63 paguKaIbHUX 3aXO0/1B.
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4. AHrmizaiiis BUIIOi OCBITH Ta O613Hecy. B yHiBepcuTeTax (0coOauBO B O13HEC-
mkosax Jlicabona ta Ilopty) 3pocTae KUTBKICTh MPOTpaM BUHATKOBO aHTIIHCHKOIO
MoBor0. Y cdepi IT Ta crapramiB aHriichbka 4acTo cTa€ poOOUYOI0 MOBOIO, IO
BUTICHSIE TIOPTYTAIBCHKY 3 JUCKYPCY MIEPEIOBUX TEXHOJIOTIH.

SIKi K TEepCHNEeKTUBU BPETYNIOBaHHA MOBHOI mosiTuku B Ilopryrambchkiit
PecnyOmii?

Jlns BUpimIeHHs OKpeclieHux Buile mpobiem ypsn [lopryramii Ta rpomMaachki
oprasizaiii po3po0JisitoTh HOB1 cTpaterii Ha nepioa 10 2030 poky.

1. Hudposuii cyBepeniter. Ypsia yCBITOMUB, 110 Ty4HHH iHTENEKT (LLM, sik-
ot ChatGPT) Tpenyerbcs nepeBaXxHO Ha Opa3HIIbCbKOMY KOHTEHTI. Y 1IbOMY 3B’SI3KY
ypsaoM Kpainm iHinidoBano ctBopeHHs LLM-PT — wHarioHampHOI MOBHOI Mojeri,
HAaTPEHOBAaHOI HAa KOpIIyCcax €BPOIIEUCHKOI MOPTYrajabCbkol MOBH. [Ipoext
peaizy€eTbCsi KOHCOPIIYMOM YHIBEPCUTETIB Ta JOCTIAHUIBKUX IICHTPIB 32 MIATPUMKHU
ypsny. Moro mera — 36eperTd CHHTAKCHYHI Ta JEKCHYHI HOPMH €BPOIEHCHKOIO
BapiaHTy B IU(POBY €MOXY.

2. Pedopma BukIamaHHS MOPTYralbebkoi sk iHo3emHOi (Pla & PLNM) V¥
3B’s3Ky 3 MirpamniiiHoro kpu3oro Ilopryramis pedopmye cucremy kypciB PLA
(Portugués Lingua de Acolhimento). 3minu, mo Bigoynucs 2024 poky: BiIUyBa€eThC
MOCWJICHHS BUMOT JI0 MOBHOTO ICIIUTY JUIsl OTPUMAaHHS TpoMaJsiHCTBA (piBeHb A2). 3
METOIO0 1HTErpallii 1HO3eMIliB Bi0yJ0Cs 30UIbIICHHS TOJAWH BHUKJIAJAaHHS MOBH IS
JITEN-1HO3EMIIB Y IIKOJIAX Ta 3allPOBA/KEHHS I0CAU MOBHUX MEI1aTOPIB.

3. llocunenns nonituku B Mexkax CPLP. [TopTyranist HaMara€eThbCsi IepeTBOPUTH
nopTyrajibCcbky MoOBY Ha odimiiiny MoBy OOH. Jlns 1poro BeneTbcs akTHUBHA
TUTUIOMaTUYHA po0O0Ta 3 KpaiHaMH, IO PO3BUBAIOTHCS, BUKOPHUCTOBYIOYM MOBY SIK
«M’SIKY CUITY».

4. 3axuct Mipanacbkoi MoBHU 2.0. OUiKyeTbCs YXBaJIEHHSI HOBOI XapTil 3aXUCTy
MIpaHJAChbKOI MOBH, IO TNepeadadaTuMe: CTBOPEHHS [HCTUTYTY MipaHACHKOi MOBH,
00OB’sI3KOBE JBOMOBHE MAapKyBaHHS B perioHi Tpa3-yx-MoHTil, rpaHTa as

CTBOPEHHS KYJbTYpPHOTO KOHTEHTY (My3HUKa, JiTepaTypa) i€ MOBOIO TOIIO.
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BucnoBku. MoBHa mnomituka [lopryranbebkoi PecnyOniku € JuHaAMI4HOIO
CHUCTEMOIO, IO TMepeimuia Bil IMOEPCHKOIO0 MOHOJIHIBI3MY JO 3aXHCHOTO
wiropuieHTpu3My. [1o3uIlii opTyraabCbkoi MOBH € HEIIOXUTHUMU IOPUIUYHO, ITPOTE
BpPA3JIMBUMH COLIOJIHIBICTUYHO Mepes OoO0Ju4YYsiM OpasuibChbKOi  KYyJbTYPHOI
eKcrancii Ta rimobansHol anrmzaiii. [lopTyranist 7eMOHCTpYy€e €BpONENHCHKUM TAX1]
710 3aXMCTY aBTOXTOHHUX MEHIIMH (MipaHJCbKa, OappaHKEHbIO), MPOTE EKOHOMIYHI
YUHHUKK (JENOMmyJIAIlis perioHiB) MpaliolTh MPOTH IUX 3YCWUJb. [ 0JIOBHOIO
NEPCIEKTUBOI0 BPETyNIIOBaHHA € IU(POBI3allisl MOBHOI MOJITHKM — OOpoThOa 3a
HasIBHICTh €BPOMEMCHKOr0 CTaHAapTy B alrOpUTMax INTYYHOTO I1HTEJEKTY Ta
[arepueri. [lopTyranisi cToiTh nepea BUOOPOM: a00 MOTOAMTHUCA HA POJb «MY3€EI0
MOBHU», 1€ HOPMH 30epiraloThbcs JHIIe B OQIIIAHUX TOKYMEHTaX, ad0 aKTHBHO
IHBECTYBaTU B CTBOPEHHS CYYaCHOTO, KOHKYPEHTOCHPOMOXXHOTO KOHTEHTY
€BPOIEUCHKUM BapiaHTOM MOPTYTadbChbKOI MOBH, IO JO3BOJIMTH 1M 3aIUILIUTHUCA
peneBanTHOO y XXI cromitri. CyuacHa [Topryranis ycminrHo TpanchopMmyBaia CBOO
MOBHY CTpaTerito 3 000pOHHOI Ta IEHTPaTi30BaHOI Ha BIAKPUTY Ta OaraTOBEKTOPHY,
NOEIHYIOYM 3aXUCT HALIOHAIBHOI 1JIEGHTUYHOCTI 3 MIATPUMKOIO JIIHIBICTUYHUX IPaB
MEHIIIMH Ta IHTETPaI€r0 IMMITPAHTIB.

[Toganemn mociimKeHHsT MOPYIIEHOT HAMU B CTATTi MpoOJieMH BOAYAIOTHCA Y
3MIACHEHH] MOPIBHIBHOTO aHaNi3y AepxaBHOI MOBHOI momitTuku [lopTyranbchkoi
PecnyOniku Ta iHmmMX kpain — uieHiB €Bponeiicbkoro Coro3y W BHUpPOOJICHHI
pexkoMeHaaniid YKpaiHChKIM Jepxasi moA0 (GOpPMYBaHHS Ta peaii3amli JepKaBHOI
MOBHOI IOJITHKH B KOHTEKCTI IMEPCIIEKTUBHOI €BPOIHTETPAIIii.
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